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OHOMACHOJOTUYECKASI OPTAHU3AIIA MOP®EMHBIX PYCCKHX U AHTJIMACKAX
JAEPUBATOB, OBO3HAYAIOIIUX JEHBI'H, IVNIATEXHU, DUHAHCOBBIE OIIEPALIUU

A.A. TAJIBIHCKAA
(benopycckuii zocyoapcmeennutii ynusepcumem, Munck)

Paccmompenvt mopgemnvie depusamor 100 nepgvix no wacmomuocmu Henpou3BoOHbIX 0003HAYEHUl
Oenee, naamedicell, punancogvix onepayuii ¢ anenutickom u 100 nepgvix no wacmommocmu HenPOU3BOOHbIX IKO-
HOMUYECKUXx 0003nauenull 8 pycckom asvixe. Mccnedosamenvckuil Kopnyc 0603nayenutl 0vii chopmuposan nymem
KOMNnoHeHmuo2o ananuza ciosapuuvix deunuyuii ¢ Collins English Online Dictionary u 6 boivuom moakosom
cnosape pycckozo a3vika. Paccmompervl 0CHOGHbIE OHOMACUONIO2UYECKUE SPYINbL U NOOSPYNNbL MOPPDEMHBIX PYC-
CKUX U AHETUTICKUX 0epusamos, 0003HaAUAIOWUX OeHbeU, NAAMedNCU U QuHancogvlie onepayuu (CyocmanmusHble,
2nazonvhble, a0sepouanbHble U a0beKMUGHbLE TeKceMbl) U ux yoenbhwill eec. Mccnedosanue nokasano, 4mo oHo-
MACUOTOSUYECKAST CMPYKMYPA PUHAHCOBBIX 0O03HAYEHULL PYCCKO20 U AH2TUNICKO20 A3bIKA umMeem 00abuie pasiu-
yuil, wem cxoocma. I1o 0anHbIM neKcuKU Ucciedyembix A3bIK08, BbIAGNIEHO, YN0 HA36AHUS Oesimenell UMeIOm CAMYIO
BbICOKYIO 3HAYUUMOCTb 8 AH2TUNUCKOM NOOKOpNYyce, 8 Mo 8PeMsi KAK 8 PYCCKOM MAamepuaie CamblmMu 3HA4UMbLMU
SABNIOMCSL HA36ANHUSI NPUSHAKA Yepe3 OMHOUEHUE.

Kniouesvie cnosa: obosnauenus oenee u nﬂameofced, OHOMAcuoocu4ecKasl opeanusayus, cy6cmaHmu6bl,
a()bekmuebl, 2n1azoiivl, abeep6uaﬂbnble Jlekcemsl, HaumMeHosarHue cy6bel<ma, HaumeHoeaHue npusHaxka, HAaumeHo-
6dHUe ()edcmeuﬂ, HAUMEHOBAHUE COCMOAHUA, HAUMEHOBAHUE obvekma.

BBeaenne. OHOMAaCHONOTHYECKHE UCCIIEIOBAHUS HUKOTIa HE TIPEPHIBAIMCH U Pa3BUBAIMCH B TCUCHHE
Bcero XX B. BriepBrie TepMUH «0HOMacHOIOTUs» ObLT BBeAcH A. [layHepom. OHOMACHOJIOTHYECKOE HATIPABIICHHE
WCCIICIOBAaHNH Pa3BUBAJIOCh 3aTEM €Ile MHOTO AECATIICTHH crycTs. CriepBa OHOMAacHOJIOTHSI paccMaTprBaIach
Kak paznen gekcukonoruu. Kak murmret E.C. KyOpsikoBa, «<0OHOMaCHOJIOTUYECKIM ITOIXOJIOM K HCCIICIOBAHUIO S3bIKA
SIBIISIETCS TOT, KOTOPBIH pacCMaTPUBAET CONIEPIKATETHHYIO CTOPOHY SA3BIKOBOW €AMHUIIBI HE C TOUKH 3pSHHS (hOPMHU-
pOBaHUs €€ BHYTPUCUCTEMHBIX 3HAUMMOCTEH 1 MEXaHU3Ma CEMaHTUUECKOr0 paclpOCTPaHEHHsI CJIOB U CIIOBOCOYE-
TaHHH, a C TOYKH 3PEHHUS IPEIMETHON HAIIPABICHHOCTH, T.€. COOTHECEHHOCTD SI3bIKOBOH €IMHHUIIBI C BHE-SI3bIKOBBIM
NPEIMETHBIM PSIJIOM KaK CpeJicTBa 0003HAYEHHs, UMEHOBaHUs MociieqHero» [1, ¢. 346]. Oqnako nosxe OHOMacHo-
JIOTHIO JIMHTBUCTHI HAYJIA TIPOTHUBOTIOCTABIIATEH ceMacuonorud. Tak, O.C. AXMaHOBa B CBOEM CJIOBape 1o OHOMa-
cHoJIorHel moHuMaeT: 1) paszen ceMacHoJIOTHH U 2) HayKy 00 0003HaYeHWH, Ha3biBaHMM, HOMuHAIMU. B.I'. [ak
(ukcupyeT cBoe BHUMAaHHWE HA TOM, YTO OOIIME KATETOPHH CEeMAacCHOJIOTHU (TMPOCTOE M CIIOKHOE 0003HAa4YeHHE,
MOTHBUPOBAHHOCTb U HEMOTHBUPOBAHHOCTDH CJI0BA U T.JI.) POSBIISAIOTCS IPU UIMEHOBAaHUU MOHSTHH [2, c. 8].

JI1sl ToHMMaHuYs 3HAYEHUI HOMHUHATHBHBIX CPEJICTB CIIEAYET Pa3indaTh S36IKOBYIO M HANBHYIO KapTHHY MHpA.
B paborax, ocHoBaHHBIX Ha nanHoM noaxonae (C.M. Toncroit [3, c. 125], FO.[. Anpecsina [4, c. 37], H.b. Meu-
KOBCKOH [5, c. 227]) 3HaHUS O MHpPE, KOTOPBIE COJCPIKATCS B CEMAHTHKE SI3LIKOBBIX €AWHMII, B TIEPBYIO OUEpElh
JICKCeM, (pazeM, a TAKIKE B CIIOBOOOPA30BATEIILHON ¥ TPAMMATHYECKO# CUCTEMAaX, €CTh SI3BIKOBAsi KAPTHHA MUPA.

MarepuaJj u MeToIMKa uccjaeqoBanus. [{eapio TaHHOTO UCCIIEOBAHUS SBIISCTCS BBISIBJICHHE OHOMACHO-
JIOTHYECKOW OpraHu3aiiu MOp(GEMHBIX JISPUBATOB, 00pa3oBaHHBIX OT 100 caMbIX YacTO yHOTPEOIACMBIX HEIPO-
M3BOJHBIX YKOHOMHYECKUX 0003HAUCHHA, BBISBIIEHHBIX 110 YaCTOTHOMY CIIOBapIO COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKa
O.H. JIssmesckoii u C.A. laposa (Online) u Collins Online English Dictionary. OT00op HENpON3BOJHEIX JIEKCEM,
OTHOCSIIIMXCS K 0003HAYEHUSAM JICHET, TUIATeKeH, GUHAHCOBBIX OIepaIfii, MPOBOJUIICS IyTeM KOMIIOHEHTHOTO
aHalM3a CIOBAPHBIX Ne(UHHUIMN HA OCHOBE BOIBIIOro TOJKOBOTO CiioBaps pycckoro s3bika mon pen. C.A. Kys-
HeroBa [2000] u Collins Online English Dictionary. Eciii B TokoBaHHM MIPUCYTCTBYET XOTS OBl OAHO SACpHOE
CJIOBO, JICKCEMa, MPHHAIIC)KAIIAs TIOJIO ‘ICHBIY, TUIATE)KU (PHHAHCOBBIC oniepaluu’ (niama, Cmoumocms, 00Xoo,
yena, Monema, QUHAHCHL, 00JI2, PLIHOK, MOpe, CYem, Oelbal, NAAMUmsb, NPUdLLIL, KYRUMb, NPOOAMb, Cpedcmaa,
cocmosiHue, coenka U X MOp(pEeMHBIC JePUBATHL. ), TO €CTh OCHOBAHUS BKJIIFOUUTH MPOOJIEMHOE CIIOBO B UCCICIY-
eMblii moakopmyc. Hampumep, nekcema 6azap onpenensercs Tak: ‘Tpenrpa3aHiudHas WA Ce30HHAs TOPTOBIIS,
MECTO TaKoW TOProBiu’. B neUHHUINYU CIIOBA HMEETCS CYIICCTBUTEILHOE — MOp206/isi, SIBISIONICECS TCPUBATOM
SIIEPHOTO CJIOBA Mope, CIeIOBaTENbHO, TaHHAS JIEKCEMa MOXKET OBITh BKIIOYEHA B TOJKOPITYC ‘NEHBIH U TIjIa-
Texu’ . Jlekcema 6ankpom ONpeNeNnseTcs Tak: ‘TOT, KTO pa30puiICs U HE CIOCOOCH PaCIUIATHTHLCS C KPEAUTOPAMHU
10 JIOJTOBBIM 00s13aTenbeTBaM . B neuHUIINN clioBa UMEIOTCS JIEKCEMBI — PACHIAMUMbCS, 001208bIM, SBIISIOIIS-
ecsl ICpUBATaMU SIICPHBIX CIIOB Namd, 0012, CIeJOBATEIILHO, TaHHAS JIEKCEMa MOXKET ObITh BKIIFOUCHA B ITOJIKOP-
MyC ‘IEHBI'H W IUIATeXH . B moakopiyce Mpou3BOIHBIX 0003HaYeHHH, 00pazoBaHHbIX 0T 100 pycckux u 100 an-
TJIMACKUX HEMPOU3BOIHBIX €IMHMII, BBIIBICHO 255 pycckux U 181 aHTIMICKUX €IUHUI] COOTBETCTBEHHO. Komm-
YECTBEHHOE COOTHOIIICHHE HETPOU3BOIHBIX H MPOM3BOIHBIX JEKCeM (MOP()EMHBIX U CEMaHTHYECKUX JICPUBATOB)
npecTaBiIeHo B Tadbure 1.
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Tabnuna 1. — COOTHOIIEHUE PYCCKUX U aHTIIUICKIX HEMIPOU3BOJAHBIX 0003HAUYCHUH JICHET, IUIaTe)en
Y (PMHAHCOBBIX OMEPAIUi U X MOP(PEMHBIX ICPUBATOB

Pycckuit noaxopmyc AHIMHACKUI OIKOPIyC
Henpouzsoansie 0603HaueHUS 100 100
Mop¢emMHbIe nepuBaThl 192 163
CemaHTHUYECKHE AEPUBATH 31 89

Cy1ecTBeHHOE PACXOXKICHUE B UMCIIE PYCCKUX W aHTIIMHCKHUX MPOWU3BOIHBIX CBA3aHO, BO-TIEPBEIX, C OOJb-
MM 9UCIIOM MOP(EMHBIX I€PUBATOB, TPEACTABICHHBIX B PYCCKHUX CIIOBapsX, a BO-BTOPHIX, OONBIIEH MOJHCe-
MaHTUYHOCTHIO aHTIIMHCKHX JieKceM. Tak, HeKOTOphIe 3HaYCHHS MPEACTaBICHH He MOP(EMHBIMHU JepHUBaTaMHU,
a CEMaHTHYCCKHUMH, BKJIFOUasi KOHBEPCHUIO. VI3 JTaHHBIX TaOJUIBI BUITHO, YTO HA COTHIO HEMPOHU3BOIHBIX PYCCKHX
(huHAHCOBBIX 0003HAYCHUI MPUXOAUTCA 31 CeMaHTHYCCKUH NEepUBAT, YTO HA 58 €IUHUII MEHBIIC, YEM B aH-
TJINACKOM IIOAKOPITyCe, a Takke 255 Mop(heMHBIX IepUBATOB, YTO Ha 74 €IUHUIIBI OOJIbIIE, YEM B aHIJIMHCKOM.
Pa3nuuus B KONHYECTBE IEPUBATOB MEXKY ABYMS SI3bIKAMU HE TPECTABIISIOTCS CYIICCTBCHHBIMU TSI JAHHOTO
UCCJICIOBAHMUS, TIOCKOJIBKY 3a]1a4a COCTOUT HE B COMIOCTABIICHHH OJJHOMMCHHBIX JICKCHYCCKUX TPYIII B IBYX SI3bI-
Kax, a B CCIICIOBAaHHUH JIEKCHIECKOI CTPYKTYPHI YaCTOTHBIX 0003HAUCHUH JICHET, IUTaTeXel 1 (PMHAHCOBBIX OTIe-
panuii B KaKIOM sI3bIKE, B BEISIBIICHHH 3aKOHOMEPHOCTEH TIPE3eHTAINH (hparMeHTa KapTHHBI MUPA B JIGKCHKE KaXK-
JIOTO SI3bIKA B OTJEIIEHOCTH.

Pe3yabTaThl HcciieqoBaHus U UX o0cyxkaeHue. IIpn OHOMacHOIOTHIECKOM MOAX0JEC W3YYICHUS 3HaUe-
HUS, IPUHATOM B JAHHOM paboTe, IEKCHYECKUE eANHHUIIBI 00BETUHIIOTCS Ha OCHOBE «IIOHSITHHHOMN, COepKaTENb-
HOW OOIIHOCTH BHYTPHY TOW WIJIM HHOM JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOH rpymisi» [6, c. 83].

B pe3ysnpraTe OHOMACHOJIIOTHYECKOTO aHAllM3a MPOU3BOJAHBIX HOMHUHATUBHBIX CIMHUI], 0003HAYAIOIINX
JICHBT Y, TIATEe)KH, (PUHAHCOBBIC OTIEPAILIUH, OBUIH BBIICICHB OHOMACHOJIIOTHYSCKUE TPYIIITBI ¥ OATPYIIIBI CO CXO-
JKUMH CIIOBOOOPa30BaTEIIbHBIMU MOJICIISIMH.

1. OHoMacHoJIOTHYECKHE TPYNIBI PYCCKUX U AHTIHICKAX Cy0OCTAHTHBHBIX JIeKCeM, 0003HAYAIOIINX
JeHbT U, IJIATeKN, (UHAHCOBBIE OMEPATHH.

1.1. Ha3Banus nedATeJieil 1eHer, miaTesxeid, GUHAHCOBBIX ONepPalHii JOBOJBHO MIMPOKO MPEACTaB-
JICHBI B JIEKCHKE 000UX S3BIKOB. DTO OOBSACHSAETCS TEM, YTO HANMEHOBAHHUS JIHII B SI36IKE B OCHOBHOM SIBIISTFOTCS
OJTHOCJIOBHBIMH NIPSIMBIMH HOMUHAIIMAMU. B pamMkax maHHOW TpyMITel OBUIH BBIIEIEHBI CIEAYIOIIIE MOATPYIIIHL:
1) HazBaHus no nmpodeccuu (pyc. bankup, buznecmen, Kaccup, unarncucm, s3KoHomucm; auTi. cashier ‘kaccup’,
dealer ‘ToproBer, mepeKkynIuk’, financier ‘GUHAHCUCT); 2) HA3BaHUS 110 BPEMEHHOMY 3aHATHIO (PYC. ayKyuouep,
0eno3umop, uneecmop, Kpeoumop; aHril. auctioneer ‘aykuuoHep’, buyer ‘mokynatens’, debtor ‘mOJDKHUK, 1e0U-
TOp’, renter ‘HaHUMATENb, apeHIATOP , funder ‘gusuueckoe auyo, unancosas opeanuzayus uiu 20CyO0apCcmeeH-
HOe azeHmcmeo, gvloensiioujee Komy-i. cpeocmea’; 3) MU0, Ha3BaHHOE 10 NMPUHAJJIEKHOCTH K TPYIIE JIIoAeH
(pyc. nencuonep, cmunenouam; anri. pensioner ‘nieHcuoHep’, salariat ‘ciyxamue’); 4) 1110, BEIpakaroee or-
HOIICHUE K JICHBraM (pyc. 6ozau, OeOHsIK, MPaHicupd, IKOHOMUCTH B 3HAUYCHUU ‘OCPEIKIIUBEIHN, X03HCTBEHHBIN
YENIOBEK , aHTII. waster ‘pacTouuTelisb’ ). B 0cOOyIO MOArPYIITy CTOUT BBIICIUTH AHTITHHCKHE CYOCTAaHTUBEI C CY(]-
(bukcamu -ee ¥ -er/or, KOTOPBIC, B YACTHOCTH, UCIIOIB3YIOTCS IS OTIMCAHMS JTFOJICH U 3aHUMAEMBIX UMH JIOJKHO-
creit. Cydduke -er/or ICTIOMB3YETCsI 1)1 OTTMCAHUS YEIOBEKa, KOTOPHIH BBITIONHIET WK 00eCTieunBaeT NeHCTBIE,
a cypuKc -ee ONUCHIBAET YEIOBEKA, KOTOPHIN MOMydaeT NeicTBUE (aHTII. donator “KepTBOBATEINb, JAPUTENh —
donatee ‘nWIO, KOTOPOMY aJIPECOBAHO TIOKEPTBOBAHWE , payer ‘THATENBIIUK — payee ‘TIOdydaTelb IiaTexa’,
mortgagor ‘MOIKHUK TI0 3aKJIaTHOW — mortgagee ‘KpeaUTOP 1O 3aKIATHON, KPEIUTO e KATENh ).

1.2. Ha3BaHusi 00beKTOB JI€HeT, IJIaTe:Keil, PUHAHCOBBIX OMePalMii MaJIO MTPEICTABICHBI B MaTepHalIe
PYCCKOTO M aHTJIMHCKOTO MUCCIIEAYEMOTO ITOAKOPITYCa, OJHAKO UX TAKKe MPEACTaBIACTCS BOSMOXKHBIX Pa3eiiTh
Ha HOArpyNnbl: 1) OTBIICUCHHBIE, a0CTPAKTHBIC MOHATHS (PYC. OyXxeanmepusi, Kanumaiusm, CHOUMOCMb, Moeapo-
obmen, ponooomaoaua; aHril. branding ‘cHaOXXeHHE TOBapa TOProBOM MapkKoit’, brokerage ‘Opokepax, Makiep-
CTBO’); 2) KOHKpETHBIE NOHATHS (pYC. KOnuUIKa, pybnesKka, YyeHHux, aHril. coinage ‘4eKaHKa MOHET, MeTaJInde-
ckue neHbru’). Kak mokaspiBaeT aHANIM3 KCCICAYSMOrO Marepuaia, Mayas Aoyl OOBCKTOB JICHET, IUIaTeKEH
¥ (pMHAHCOBBIX ONepanuii CBUIETENLCTBYET, BEPOSITHO, O TOM, YTO JICHE)XKHbBIE, (PMHAHCOBBIE OOBEKTHI CO3AAI0TCS
B OCHOBHOM I[P TIOMOIIY JEHCTBUI CyOBEKTOB.

1.3. OTBJIeYeHHOE HA3BaAHHE COCTOTHUIA, MPU3HAKOB, CBOICTB, CYyOHEKTOB JIeHer, NJaTe:xeil, puHaH-
coBbIX onepanuii. CyOCTaHTHBEI, BXOIAIINE B TaHHYIO TPYIILY, — IPOU3BOIHBIC JIEKCEMBI, 00pa30BaHHBIE OT CO-
OTBETCTBYIOIMINX NPIJIaraTeIbHBIX CO 3HAYCHISIME OTBIICUCHHOTO MPU3HAKa (pyc. bedHocmyb, 6boeamcmeso; aHTA. cheap-
ness ‘nemeBU3Ha’, poorness ‘0eMHOCTh, CKYIHOCTE', richness ‘60raTcTBO, N300MIHE’).

1.4. OTB/IcYeHHOE HA3BaHMeE el CTBUII Cy0OBEKTOB JIeHer, MmiaTexeii, pMHAHCOBBIX omepanuii Jlek-
CEMBI TaHHOHM T'PYHIIBI — 3TO OTIJIATOJIbHBIE POM3BOJHBIC CO 3HAYCHHEM OTBICUCHHOTO NEHCTBUS (PYC. KVAIA,
MPAHICUPCIMBO, UHBECIMUYUS; aHTIL. payment ‘omiara’, wastage ‘yobTox’, branding ‘cHabxeHue TOBapa TOpro-
BOM Mapkoit’).
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1.5. IMMIHYTHBBI 3HAYUTEIBHO MPEICTABIICHBI B ITOJIKOPITYCE PYCCKHUX MPOM3BOIHBIX 0003HAUCHHN JICHET,
TUIATEXKEH U (PMHAHCOBBIX ONICPALUiL (KOneeuka, MOHemoyKa/MOHemKa, pyonuK/pyoaumKo, 6a3apuux, 2pouuK, oe-
Hedicku/Oenvarcama/denvaicuuku/oenvorcorku). Cpeu pycCKUX TUMHHYTHBOB, 0003HAYAIONUX OOBEKTHI JCHET,
TiaTexeit u GUHAHCOBBIX OIEpaIyid, TPUCYTCTBYIOT SAUHUIIBI, BRIPAKAIOIINE TPEHEOPEIKEHUE ¥ CHUCXOUTEIIb-
HOCTB. [IpeHeOpEeKUTENBHOCTD SBIISIETCS OCHOBHBIM 3HAYCHUEM HCTOPUICCKH YHUUIKUTEIBHBIX JUMHUHYTHUBHBIX
CcyQPUKCOB -uwiK U -eyK, a TAKKE APYTruX TUMUHYTHBHBIX CY(DPUKCOB, B TOM YUCIIe YHUBEPCATBHBIX: -0K, -K(a),
-yux, -ux [8, c. 103]. OTCyTCTBHE aHTIMHUCKUX TUMUHYTHBOB MOXHO OOBSCHUTH TEM, UYTO aHIJIMYaHE TPEIIOYH-
TAIOT HE JJICMOHCTPUPOBATH SMOIIMH, IPUICPKUBAIOTCS [IPABHIIA «HE OBITh TUYHBIM», HE BBICKA3bIBAaTh HEO00PU-
TelIbHOE OTHOIICHUE [9].

1.6. ®eMUHHUTHBBI, WU CYIICCTBUTEIBHBIC )KCHCKOTO POJIa, COOTHOCUTEIIBHBIC C OJJHOKOPECHHBIMHU CY-
HICCTBUTEIBHBIMU MYXCKOT'0 pojia, 0003HAYAIONIUE XKUBBIC CYIIECTBA )eHCKoro mona [10, c. 262], BcTpeua-
FOTCS KaK B PyCCKOM, TaK M B aHTJIUICKOM HOJKOpIyce. (pyc. byxearmepwia, unkaccamopua; airi. sales-
woman ‘npojaBiuuIa’).

2. OHOMACHOJIOTHYECKHE TPYNNbl PYCCKHX M AHIJIMICKHX TIJIAroJbHBIX JeKCeM, 0003HAYAIIIUX
JIeHbI'M, MJIATeKH, PUHAHCOBDbIE ONIePALNH.

2.1. Ha3BaHus AeiicTBUIA, COBEPIIAEMBIX C IEHbI'AMH, TUIATE)KaMH, YUHAHCOBBIMH OTIEpAITUIMHU aKTHBHEE
MPENICTaBJICHBl B PYCCKOM TOJKOPITYCE MPOM3BOIHBIX 0003HAYEHUH, YeM B aHTIMHCKOM (PyC. agancuposamu,
apenoosamn, 3aHsImMb, 000JANCUMb, UMNOPMUPOBAMb, NPEMUPOBAMb, MOP20BAMb, YEHUMb, UWUMPApo8ams, HKC-
nopmupogams;, aHrI. buyback ‘Beikynars’, commercialise ‘N3BIIeKaTh KOMMEPUYECKYIO BHITOAY , donate ‘0TIaBaTh
B J1ap, KEPTBOBATH , MoNetise ‘MyCKaTh IEHbIU B oOpalueHue’, richen ‘oboramars, dorarers’, subsidise ‘cyocu-
qupoBath’, valuate ‘neHuth’). Cpeam pycCKUX IJIaroJioB IMOJKOpIyca NpeobnanaiorT cy(pUKChl -amb/amb,
uro o MHeHuto H.1O. [1IBeoBoIf 03HAYaET «HAACISITh YeM-JINOO — MPEIMETOM HIIU MPU3HAKOM, Ha3BaHHBIM MO-
TUBUPYIOIUM cJ0BOM» [11, c. 951]. ¥V aHrImMiCKUX TIarojioB MOJAKOPIyca B PaBHOW Mepe MPUCYTCTBYIOT Cy(]-
(DUKCBHI -ise CO 3HAUCHNUEM ‘CO3/1aBaTh, IEHCTBOBATh U 00ecreunBarTh’ U -afe CO 3HaUEHHEM ‘BO3JICHCTBIE Ha 00b-
€KT, ¥ B pe3yJIbTaTe ATOTO BO3JCHCTBUS MEHSIETCS MTPU3HAK .

2.2 Ha3paHus cocTossiHUi. [lanHas rpynma npencTaBieHa TONbBKO B pycckoMm Matepuaine (0,52%). B ce-
MaHTHKE CJIOBa KYNUMbCsl COACPKUTCS HIES O TOBEACHUH IO KAaKOTO-THOO0 COCTOSHUS, HEPEIKO C IIOMOIIBIO HH-
TEHCUBHOTO WJIH JUTUTEILHOTO JICUCTBUA. DTO 3HAYCHHUE SBISETCS CYOBEKTHBIM («IOUTH 10 KaKOTO-JIHOO0 COCTO-
sHuUs») [11, ¢. 967].

3. OHoMacHOJIOTHYECKHE TPYNNbI PYCCKUX M AHTJIMIHCKHX albeKTUBHBIX JIeKCeM, 0003HAYAIOMINX
JIeHbI'M, MJIATeKH, PUHAHCOBDIE ONEePALNH.

3.1. Ha3BaHu# npu3HAaKa Yepe3 OTHOIIEHHE OTPAXKCHBI B PYCCKUX OTBIMEHHBIX MPHUIIAraTeNIbHBIX, 00pa-
30BaHHBIX OT 0003HAYCHHH JICHET, IUIATeXel, PUHAHCOBBIX onepanuil (OaHKpomckutl, OpokepcKuil, OYKMeKepCKuil,
oyxeanmepckuil, unkaccamopckuil). B aHTIMHACKOM SI3bIKE TIPU3HAKK 4Yepe3 OTHOIICHHE BBIPAKAIOTCS TIPH TI0-
MOIIY MIPUTSDKATENBEHOTO NaJieka CYIIECTBUTENBHOTO (6pokepckuti — broker’s, 6yxeanmepckuti — accountant’s),
CJICZIOBATEINILHO, TaHHAsE OHOMACHOJIOTHYECKAs MTOATPYIIIa OTCYTCTBYET B HCCIIEAyeMOM mokopiyce [12].

3.2. Ha3zBaHusl XapakTepUCTHKHU MpeAMeTa, siBJIeHUs, MPollecca IMPOKO TPECTABICHBI KaK B pyc-
CKOM, TaK M B aHIJIMHCKOM Martepuaie. [IpunaratenbHbie ¢ 0003HaAUCHUEM JICHET, TUIATe)KEH, (PMHAHCOBBIX OIIe-
pauuii B OCHOBHOM SIBIISIFOTCSI JIGPUBATAMH OT CYIICCTBUTEIBHBIX U JIAIIb HEMHOTHUE SBJISIFOTCS OTIIIArOJIbHBIMU
(pyc. yennwlil, a8ancoswvlll, cpoulosslil, pyoaesslil, UMHROPMHBLU, NPEMUATbHBIU, SKOHOMHbIL, aHTI. cheapish ‘ne-
MIEeBBIN, pricy ‘MOPOTOMH, TOPOTOBATHIN , rental ‘apeHnyeMblit’, spendable ‘pacxomyeMbrit’).

3.3. OGo3HaUYeHHE OTCYTCTBHS MPU3HAKA Y aIbEKTUBHBIX JICKCEM IUPOKO MPEACTABICHO B AHINIMHCKOM
nojropmyce. [IpunararenbHbie, BXOISIUE B JAHHYIO TPYINY U uMeroiue cyhduke -less, OTHOCITCS K 00LIEeMy
CJIOBOOOpa30BaTeNIbHYIO TUMY (assetless ‘0e3 akTUBOB, HEUMYIIUI, costless ‘OecrieHHbIN’, debtless ‘cBOOOTHBIN
oT nmonroB’, dividendless ‘0e3 TUBUACHIOB’, feeless ‘OecruraTHblin’, lossless ‘CBOOOTHBIN OT MOTEPh, YOBITKOB',
priceless ‘OeCIieHHBIN, HEOTICHUMBIN , profitless ‘HEeBBITOIHBIHN, O€CTIONE3HbIN, taxless ‘0OCBOOOKICHHBIN OT YIUIATHI
HAJIOTOB, tradeless ‘NMAIMEHHBIA TOPTOBIN , wealthless ‘OemHBIN’).

4. OHOMAaCHOJIOTHYECKHE TPYNIBI PYCCKUX M AHIJIMHCKUX a/IBepPOMAIBLHBIX JIeKCeM, 0003HAYAITHX
JIeHbI'M, TUIATEXKH, (PMHAHCOBBIE onepanuu. Hapeuns aHrIHiiCKOTo aHATM3UPYEMBIX TTOKOPITYca 00pa3yroTCst
OT COOTBETCTBYIOIINX MTPHJIATaTeIbHBIX, TECHO CBA3aHBI C HUMH IO CEMaHTHKE W IPEUMYIIIECTBEHHO 0003HAYaIOT
Ka4yecTBo, 00pas/crocod neiicTBust cyObekToB (aHri. cheaply ‘nemeso’, richly ‘Goraro, pockomHo’, pecuniarly
‘IeHeXHO’). Pycckue MopdeMHbIC IepUBaThI B UCCICAYEMOM MOJKOPITYCE OTCYTCTBYIOT. OOBACHICTCS 3TO TEM,
YTO Hapeuus ¢ 0003HAYCHUSAMH JICHET, TUIaTe:Kel, (UHAHCOBBIX Oleparuii MOTHBHPOBAHBI MIPHIAraTeIbHBIMHU,
KOTOPBIC B CBOKO OYEPEIb YXKE SBJISIFOTCS MPOM3BOJHBIMU OT COTHU YaCTOTHBIX HEMPOU3BOJHBIX 0003HAUCHUIA.
DTO0 3HAYHT, YTO aIBCKTHUBHBIC HAPEUHSI B UCCICAYEMBIH MOJIKOPITYC BKIFOYATHCS HE MOTYT.

OO01Iee KOJIMYECTBO U yIEIbHBIA BEC OHOMACHOJIOTHYECKHUX TPYIIT aHATM3UPYEMBIX 0003HAYCHUN OTpa-
JKeHBI B Tabmuie 2. AOGCONIOTHOE OTHOIICHHE JIEKCEM OIPEAeISIOCh JIUIIb Ui OHOMACHOJIOTHIECKUX TPYIIIT,
a He MOATPYIII, BO n30exaHue M3IUITHEH TPOOHOCTH JaHHBIX U IS OOJBIIICH OTUYETIIMBOCTH KapTHHEI.
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Tabauna 2. — OHOMAaCHOIOTHYECKAs! OPraHU3alUs PYCCKUX M aHTJTMUCKUX 0003HAUCHUI JCHET, TUIATexKEH

Y (uHAHCOBBIX onepanui

OHOMaCHOJIOTHYECKUE TPYIIITBI ¥ TPAMMATHIECKHE pa3psiibl MOPHEMHEIX Pycckuit Amnrnuiickuit
JIepUBaTOB 0003HAYCHUH JICHET, IUIaTeXeil 1 (UHAHCOBEIX orepanuit Marepuai MarepHal
CyOcranTHBHbEIE 0003HAUEHMUS JICHET, Ha3BaHUS JCATEICH 40 (20,8%) 49 (30,06%)
IUTATeXKEH U PUHAHCOBBIX OTCpPAIHIA HA3BAHNS OGBEKTOB 4 (2,08%) 2 (1,2%)
OTBJICYCHHOE Ha3BaHUE IIPU3HAKA 11 (5,7%) 5 (3,07%)
OTBJICUCHHOE Ha3BaHME ICHCTBHS 10 (5,2%) 13 (7,98%)
JUMHUHYTHBBI 14 (7,29) -
(eMUHUTHBBI 2 (1,04%) 1
I'naronbHble 0003HAUEHNS JICHET, Ha3BaHUs IEHUCTBHIA 29 (15,1%) 11 (6,75%)
IaTexei ¥ QUHAHCOBBIX ONepanuit HASBAHIS COCTONHIL 1(0,52%) —
ANbeKTUBHBIE 0003HAYEHHS JICHET, Ha3BaHME NPH3HAKA Yepe3 OTHOLICHUE 71 (36,9%) -
IUTaTeXeH ¥ (UHAHCOBEIX onepanuit g:ii:;lr ;;;gzle(zzgncmm npeIMeTa, 10 (5.2%) 53 (32.5%)
0003HaueHUE OTCYTCTBUS IPU3HAKA - 16 (9,8%)
AnBepOuanbHble 0003HAUSHHUS ICHET, IUIaTeKel 1 (PHHAHCOBBIX OIepaLiii - 14 (8,6%)
Bcero 192 163

Ha ocHOBaHMU 00001ICHHS PE3YIBTATOB UCCIICAOBAHMS, aHAN3A CJIOB, MOXKHO C/ICNATh BHIBOJABI O 3HAYHU-
MOCTH OHOMAaCHOJOTHIECKHUX TPYIH MOP(EMHBIX IepUBaTOB, 00pa30BaHHBIX OT COTHH CaMBIX YacTO YHOTPeOIIs-
eMBIX 0003HAYCHH JCHET, TUIaTeKel W (MHAHCOBBIX ONEPAIHil: caMble pacIpOCTPaHEHHBIE OHOMACHOIOTHYE-
CKHE TPYIIHI — aTBEKTUBEI C HA3BAHWAMH IPU3HAKA Yepe3 OTHOLICHHE B PYCCKOM si3bIke (36,9%), cyOCTaHTHBEI
C Ha3BaHIIMH JiesiTenei B anrimiickoM s3eike (30,06%). B pycckom mogkopmyce Taxke TOBOJBHO pactpocTpa-
HEHbl CYOCTaHTHBBI ¢ HaszBaHmsMmu nesreneit (20,8%), riaronbHble 00O3HAYCHWsS C HAa3BaHHMSIMH JACHCTBHH
(15,1%); B aHrIMICKOM e MaTepHaie 0OpalaoT Ha ce0sl BHUMaHHE albeKTHBbI C HANMEHOBAHUSIMU XapaKTepH-
CTHKH IIpeaMeTa, sBieHus, npouecca (32,5%). it pycCckux M aHrIMHCKUX (ruHAaHCOBBIX 0003HAUYEHUH OHOMa-
CHOJIOTMYECKas TPYIIIa [J1aroJbHbIX HAUMEHOBAHUHN COCTOSIHUSA sIBisieTcs HenpoayKTuBHOH (0,52% 11 pycckoro
u 0% 17151 aHTJIMICKOTO COOTBETCTBEHHO).

3akarouenue. [Ipou3BogHbie 0003HAYCHMS JICHET, IUIATEXEH, (PUHAHCOBBIX OIEPAIHi COCTABIISIOT Pa3Iny-
HBIC TPAMMATHKO-KaTEerOPUAIIbHBIC KJIACChl, HO U B PYCCKOM, H B aHTJIMICKOM SI3BbIKaX HCCIeayeMasi (PHAHCOBAs
JIEKCHIKa UMEET KaK CXOJCTBa, TaK M pa3nuans. CyOCTaHTHBEI C Ha3BAHISIMHU JAEATENCH IMUPOKO MPEICTABICHBI
B PYCCKOM U aHTJHUICKOM MaTepualic U OPraHU3YIOT TaKUE OHOMACHOJIOTMYECKHE MOJATPYIINbI, KaK Ha3BaHUS
mo npodeccun; Ha3BaHK M0 BPEMEHHOMY 3aHSITHIO; JIMIIA, HA3BAHHBIC [0 MPHHAJIC)KHOCTH K TPYIIIC JIFOICH;
JIMIIa, BBIpaXKAIOIIKe OTHOMICHNE K IeHbIaM. JOBOJIBHO MPOIYKTUBHO BEAYT CeOs M abeKTUBHBIC PYCCKHE U aH-
rimiickue MopgeMHbIe IepuBaTHl. Bee BRIIeIepeYrcIeHHOE YKa3hIBAET HA TO, YTO B KAPTHHE MUPa 000HX S3BIKOB
MPAKTUYCCKH KAXKBII CYOBEKT CBA3aH C ICHBI'AMHU M HIMECT IPSMOE WM KOCBCHHOE OTHOIICHHUE K TUIATeXaM U (u-
HaHCOBBIM onepanusM. I1Iupokas mpencTaBIeHHOCTh (GMHAHCOBBIX 0003HAUCHHH B TTIATOJIBHBIX MOP(EMHBIX Jie-
pHUBaTax CBHIACTEIHCTBYET O TOM, YTO (DMHAHCOBEIE OTIEPALINH, IIATEKH B PYCCKOM SI3BIKE MBICISTCS MPOIIECCy-
aneHO. B paccMaTpuBacMoM Matepuaie ecTh TAKXKE YKa3aHHUsS Ha TO, YTO IUIATSKH U (PUHAHCOBBIC ONEPALIUU HE-
BO3MOXHBI 0€3 yJacTHsi 00BEKTOB M CyOBEKTOB JICHET, TaK KaK BCE TJIaroJibl C CEMON ‘IeHBIH, TUIATEKH, PUHAH-
COBBIE OTepanny’ 0003HAYAOT NIEHCTBUS CYOBEKTOB IMOO HATPABJICHBI HA OOBEKT, YTO OTPAKEHO B CEMAHTHKE
paccMaTpHUBacMBIX JICKCEM.
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ONOMASIOLOGICAL ORGANIZATION OF MORPHEMIC RUSSIAN AND ENGLISH
DERIVATIVES DENOTING MONEY, PAYMENTS, FINANCIAL TRANSACTIONS

A. HALYNSKAYA

The morphemic derivatives of the first 100 frequencies of non-production designations of money, payments,
financial transactions in English and the first 100 frequencies of non-production economic data in Russian were
considered. The corpus of designations was formed by component analysis of vocabulary definitions in the Collins
Online English Dictionary and in the Large Explanatory Mode of the Russian Language. The main onomasiological
groups and subgroups of morphemic Russian and English derivatives denoting money, payments and financial
transactions (substantive, verbal, adverbial and adjective lexemes) and their proportion were considered. The study
showed that the onomasiological structure of the financial designations of the Russian and English languages has
more differences than similarities. According to the vocabulary of the studied languages, it was revealed that
the doers’ names have the highest significance in the English subcorpus, while in the Russian material
the name of the attribute through the relation are the most significant.

Keywords: designations of money and payments, onomasiological organization, substantives, adjectives,
verbs, adverbial lexemes, the name of the subject, the name of the attribute, the name of the action, the name
of the state, the name of the object.
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